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Przebieg wyjazdu

• Nasz wyjazd obejmował praktyki zawodowe oraz zwiedzanie 
pięknego miasta jakim jest Granada

• (Our trip was specifically planned to include both internships
and sightseeing of the beautiful city of Granada)

• Zostaliśmy przydzieleni do dwóch firm specjalizujących się w 
tematyce naszych przyszłych zawodów, jakimi są programowanie 
oraz tworzenie stron internetowych

• (We were assigned to two companies that specialize in subject of 
our future jobs as programmers and web-developers)





Gdzie znajduje
się firma?
(Where is the 
company 
located?)



Założenie firmy
(Company's establishment)

• Since its creation in January 2003, in e-sistemas.net we have
aimed to be at the side of the Andalusian company, to
accompany it in its growth and development and help it meet its
objectives. Objectives that have been and are ours, to achieve
that level of the Andalusian company is placed not only among
the highest in Spain, but in the world.

• e-sistemas.net and all of us who are part of it, whom i am
enormously proud to represent, work every day to achieve this
goal.

• More than 8 years ago, when e-sistemas.net was created, we
already had the trust of a large customer base, customers who
have grown and who have made us grow.

• From that experience I tell you to trust us to carry out your project
and to have a great future.

• Security consultants, system integrators.

• Od momentu powstania w styczniu 2003 roku, w e-sistemas.net 
staramy się być po stronie andaluzyjskiej firmy, towarzyszyć jej w jej 
wzroście i rozwoju oraz pomagać w realizacji jej celów. Cele, które 
były i są nasze, aby osiągnąć ten poziom, firma andaluzyjska plasuje 
się nie tylko wśród najwyższych w Hiszpanii, ale i na świecie.

• e-sistemas.net i wszyscy, którzy są jego częścią, których reprezentuję 
z ogromną dumą, każdego dnia pracujemy, aby osiągnąć ten cel.

• Ponad 8 lat temu, kiedy powstał e-sistemas.net, mieliśmy już 
zaufanie dużej bazy klientów, klientów, którzy się rozwinęli i którzy 
sprawili, że my się rozwijamy.

• Z tego doświadczenia mówię Ci, abyś zaufał nam, że zrealizujemy 
Twój projekt i będziemy mieć wspaniałą przyszłość.

• Konsultanci ds. bezpieczeństwa, integratorzy systemów.

Źródło/Source

https://www.e-sistemas.net/empresa/


Czym zajmuję się firma e-
sistemas.net?
(What does the company 
do?)

• Serwis komputerowy 
(Computer Maintenance)

• Wyposażenie komputerowe 
(Computer Equipment)

• Rozwiązania internetowe 
(Internet Solutions)

• Najnowsze technologie 
(Cutting-edge technology)

• Projektowanie stron 
internetowych (Web Design)



Środowisko pracy
firmy
e-sistemas.net
(e-sistemas.net's
workspace)



Pracownicy firmy
(Company workers)

• Praktyki przeprowadziliśmy u 

niezwykle miłych i uczynnych ludzi, 

na których zawsze mogliśmy liczyć

• (We were working with incredibly

kind and helpful people that we 

could always count on)



Firma oferuje również różne usługi takie jak:
(The company provides various services such as:)

Doradztwo (Consultancy) Networking (Networking)

Serwis techniczny 
(Technical service)

Zarządzanie kopiami 
zapasowych (Backup 
maintenance and 
management)

Projektowanie stron 
internetowych (Web 
design)

Usługi hostingowe 
(Hosting service)



Charakterystyka 
klienta

• Firma współpracuje z dużymi 

firmami jak np. negratin, jak i z 

osobami prywatnymi

• The company works with other 

large companies such as 

negratin as well as natural 

persons



Podsumowanie pracy w e-sistemas.net
(Work experience in e-sistemas.net)

Będąc w firmie nauczyliśmy się wiele 

nowych rzeczy, poznaliśmy 

niesamowitych ludzi oraz nabyliśmy 

doświadczenia zawodowego

In the two weeks of work we managed
to grasp a lot of new skills,

met incredible people and gained
work experience.





Informatica NETBIOS 
& PSB NET

• Jan Bancerewicz
• Łukasz Tomaszek



Ile Informatica
NETBIOS & PSB 
NET ma oddziałów?

(How many branches
does the Informatica
NETBIOS & PSB have?)

Jest to firma lokalna. Posiada jedną 
siedzibę znajdującą się w Grenadzie.

(That is a local company. 
It has only one headquarter which is
located in Grenada)



Czym zajmuje się 
NETBIOS?
(What does the company do?)

• NETBIOS jest połączeniem sklepu oraz serwisu komputerowego. Specjalizuje się 
naprawą komputerów, konsol oraz instalowaniem sieci komputerowych.

• (NETBIOS is a combination of a shop and a computer service. The 
company specializes in repairing computers, consoles and installing computer
networks.)

• Wszystkie firmy w których pracowaliśmy mają charakter usługowy oraz działają w 
branży informatycznej.

• (All the companies we have worked for are service-oriented and operate in the IT 
industry.)



Programowanie

w firmie

(programming in the 

company)



Godziny
pracy
(Work hours)

Poniedziałek (Monday):
09:00 - 14:00, 16:30 -

20:00

Wtorek (Thuesday):
09:00 - 14:00, 16:30 

- 20:00

Środa (Wednesday):
09:00 - 14:00, 16:30 

- 20:00

Czwartek (Thursday):
09:00 - 14:00, 16:30 

- 20:00

Piątek (Friday):
09:00 - 14:00, 16:30 

- 20:00

Sobota (Saturday):
ZAMKNIĘTE

(CLOSED)

Niedziela (Sunday):
ZAMKNIĘTE (CLOSED)



Charakterystyka klienta
(Customer characteristics)

• Większość klientów stanowią osoby prywatne, 

potrzebujące usług lub porad dotyczących informatyki.

• Most of the clients are private individuals in need of IT 

services or advice.



Pracownicy firmy
(Company employees)

Właścicielem firmy NETBIOS jest 
Antonio Manuel Reyes. Współwłaściciel 
ma na imię Pepe (zdjęcie na prawo).

The owner of NETBIOS is Antonio 
Manuel Reyes. The joint owner is Pepe 
(photo to the right).



Pracownicy
firmy cd.

(Company
employees 
continued)

• Naszym opiekunem praktyk był

Alberto (zdjęcie po środku).

• Our internship supervisor was 

Alberto (photo in the middle).



Inne usługi firmy:
(Other services of the company)

• Tworzenie kopii zapasowych

• Rozbudowa 

podzespołów komputerów

• Tworzenie sieci wewnętrznych 

np. w firmach

• Backup data

• Upgrade computer components

• Creating internal networks, e.g. 

in companies



Podczas praktyk uzyskaliśmy:
(During the internship, we obtained:)

• Certyfikat potwierdzający odbycie praktyk 
(z Eurolinks Projects S.L. i ze szkoły)

• Indywidualny wykaz osiągnięć ECVET
• Certyfikat Europass - Mobility

• Certificate confirmingcompletion of the 
internship (from Eurolinks Projects S.L. 
and from school)

• Individual ECVET achievement record
• Europass - Mobility Certificate





Dziękujemy za 
uwagę!


